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Chapter 41

Portuguese Interlinear
Reference: Portuguese Almeida (1911)

ישׁו1ּ הַחֲרִ֤
calai-vos

֙ אֵלַי
a–mim
H0413

ים אִיִּ֔
ilhas
H0339

ים וּלְאֻמִּ֖
e–povos
H3816

יַחֲלִ֣יפוּ
renovarão
H2498

חַ כֹ֑
força

֙ יִגְּשׁוּ
aproximem-se
H5066

אָז֣
então

רוּ יְדַבֵּ֔
falarão
H1696

ו יַחְדָּ֖
juntos

ט לַמִּשְׁפָּ֥
para–o–julgamento
H4941

בָה׃ נִקְרָֽ
aproximemo-nos
H7126

Calae-vos perante mim, ó ilhas, e os povos renovem as forças: cheguem-se, e então fallem: cheguemo-nos juntos 
a juizo.

י2 מִ֤
quem
H4310

הֵעִיר֙
despertou
H5782

ח מִמִּזְרָ֔
do–oriente
H4217

דֶק צֶ֖
justiça
H6664

יִקְרָאֵה֣וּ
chama-o
H7121

לְרַגְל֑וֹ
para–pé–dele
H7272

ן יִתֵּ֨
dá
H5414

לְפָנָי֤ו
diante–dele
H6440

גּוֹיִם֙
nações

וּמְלָכִ֣ים
e–reis
H4428

רְדְּ יַ֔
subjuga

ן יִתֵּ֤
dá
H5414

עָפָר֙ כֶּֽ
como–pó
H6083

חַרְבּ֔וֹ
espada–dele
H2719

שׁ כְּקַ֥
como–palha
H7179

ף נִדָּ֖
dispersa
H5086

קַשְׁתּֽוֹ׃
arco–dele
H7198

Quem suscitou do oriente o justo? e o chamou para o seu pé? quem deu as nações á sua face? e o fez dominar 
sobre reis? elle os entregou á sua espada como o pó, e como pragana arrebatada do vento ao seu arco.

יִרְדְּפֵ֖ם3
persegue-os
H7291

יַעֲב֣וֹר
passa

שָׁל֑וֹם
em-paz
H7965

רַח אֹ֥
caminho
H0734

בְּרַגְלָ֖יו
com–pés–dele
H7272

א ֹ֥ ל
não
H3808

יָבֽוֹא׃
vem
H0935

Perseguiu-os, e passou em paz, por uma vereda por onde com os seus pés nunca tinha caminhado.

י־4 מִֽ
quem–
H4310

פָעַל֣
fez
H6466

ה וְעָשָׂ֔
e–realizou

א קֹרֵ֥
chamando
H7121

הַדֹּר֖וֹת
as–gerações
H1755

אשׁ ֹ֑ מֵר
desde–o–princípio

אֲנִי֤
eu
H0589

יְהוָה֙
YHWH
H3068

רִאשׁ֔וֹן
primeiro
H7223

וְאֶת־
e–com–
H0854

אַחֲרֹנִ֖ים
últimos
H0314

אֲנִי־
eu–
H0589

הֽוּא׃
ele
H1931

Quem obrou e fez isto, chamando as gerações desde o principio? eu o Senhor, o primeiro, e com os ultimos eu 
mesmo.

רָא֤ו5ּ
viram
H7200

אִיִּים֙
ilhas
H0339

אוּ וְיִירָ֔
e–temeram
H3372

קְצ֥וֹת
extremos–de
H7098

רֶץ הָאָ֖
a–terra
H0776

יֶחֱרָ֑דוּ
estremeceram
H2729

קָרְב֖וּ
aproximaram-se
H7126

וַיֶּאֱתָיֽוּן׃
e–vieram
H0857

As ilhas o viram, e temeram: os fins da terra tremeram: approximaram-se, e vieram.

יש6ׁ אִ֥
cada-um
H0376

אֶת־
(a)
H0853

רֵעֵ֖הוּ
próximo–dele
H7453

יַעְזֹ֑רוּ
ajudarão
H5826

יו וּלְאָחִ֖
e–ao–irmão–dele
H0251

יאֹמַ֥ר
dirá
H0559

חֲזָקֽ׃
sê-forte
H2388

Um ao outro ajudou, e ao seu companheiro disse: Esforça-te.
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וַיְחַזֵּ֤ק7
e–encorajou
H2388

חָרָשׁ֙
artesão
H2796

אֶת־
(a)
H0853

ף צֹרֵ֔
ourives
H6884

יק מַחֲלִ֥
o-que-alisa

ישׁ פַּטִּ֖
martelo
H6360

אֶת־
(a)
H0853

ה֣וֹלֶם
o-que-golpeia
H1986

עַם פָּ֑
bigorna
H6471

אֹמֵ֤ר
dizendo
H0559

לַדֶּבֶ֙ק֙
para–a–solda
H1694

ט֣וֹב
bom

ה֔וּא
ela
H1931

הוּ וַיְחַזְּקֵ֥
e–firmou-o
H2388

ים בְמַסְמְרִ֖
com–pregos
H4548

א ֹ֥ ל
não
H3808

יִמּֽוֹט׃
abalar-se-á
H4131

ס
§

E o artifice animou ao ourives, e o que alisa com o martello ao que bate na safra, dizendo da soldadura: Boa é. 
Então com pregos o firma, para que não venha a mover-se.

וְאַתָּה8֙
e–tu

יִשְׂרָאֵל֣
Yisrael
H3478

י עַבְדִּ֔
servo–meu
H5650

ב יַעֲקֹ֖
Yaaqov
H3290

ר אֲשֶׁ֣
que

יךָ בְּחַרְתִּ֑
te-escolhi
H0977

זֶרַ֖ע
semente–de
H2233

אַבְרָהָ֥ם
Avraham
H0085

י׃ אֹהֲבִֽ
amado–meu
H0157

Porém tu, ó Israel, servo meu, tu Jacob, a quem elegi e tu semente de Abrahão, meu amigo?

ר9 אֲשֶׁ֤
que

הֶחֱזַקְתִּי֙ךָ֙
te-agarrei
H2388

מִקְצ֣וֹת
dos–extremos–de
H7098

רֶץ הָאָ֔
a–terra
H0776

וּמֵאֲצִילֶ֖יהָ
e–de–nobres–dela
H0678

יךָ קְרָאתִ֑
te-chamei
H7121

מַר וָאֹ֤
e–disse
H0559

לְךָ֙
a–ti

עַבְדִּי־
servo–meu–
H5650

תָּה אַ֔
tu

יךָ בְּחַרְתִּ֖
te-escolhi
H0977

א ֹ֥ וְל
e–não
H3808

יךָ׃ מְאַסְתִּֽ
te-rejeitei

Tu a quem tomei desde os fins da terra, e te chamei d'entre os seus mais excellentes, e te disse: Tu és o meu 
servo, a ti te escolhi e nunca te rejeitei.

אַל־10
não–
H0408

תִּירָא֙
temas
H3372

י כִּ֣
pois

עִמְּךָ־
contigo–

נִי אָ֔
eu
H0589

אַל־
não–
H0408

ע תִּשְׁתָּ֖
desanimes
H8159

י־ כִּֽ
pois–

אֲנִי֣
eu
H0589

אֱלֹהֶי֑ךָ
teu–Deus
H0430

אִמַּצְתִּי֙ךָ֙
te-fortaleceii
H0553

אַף־
sim–
H0637

יךָ עֲזַרְתִּ֔
te-ajudei
H5826

אַף־
sim–
H0637

יךָ תְּמַכְתִּ֖
te-sustentei
H8551

ין בִּימִ֥
com–destra–de
H3225

י׃ צִדְקִֽ
justiça–minha
H6664

Não temas, porque eu estou comtigo; não te assombres, porque eu sou teu Deus: eu te esforço, e te ajudo, e te 
sustento com a dextra da minha justiça.

הֵ֤ן11
eis
H2005

֙ שׁוּ יֵבֹ֨
serão-envergonhados
H0954

לְמ֔וּ וְיִכָּ֣
e–serão-humilhados
H3637

ל כֹּ֖
todos
H3605

ים הַנֶּחֱרִ֣
os-que-se-enfurecem
H2734

ךְ בָּ֑
contra–ti

הְי֥וּ יִֽ
serão
H1961

כְאַ֛יִן
como–nada
H0369

וְיאֹבְד֖וּ
e–perecerão
H0006

י אַנְשֵׁ֥
homens–de
H0376

ךָ׃ רִיבֶֽ
contenda–tua
H7379

Eis que, envergonhados e confundidos serão todos os que se indignaram contra ti: tornar-se-hão como nada, e 
os que contenderem comtigo, perecerão.

תְּבַקְשֵׁם12֙
buscarás-os
H1245

א ֹ֣ וְל
e–não
H3808

ם תִמְצָאֵ֔
os-encontrarás
H4672

י אַנְשֵׁ֖
homens–de
H0376

מַצֻּתֶ֑ךָ
luta–tua
H4695

יִהְי֥וּ
serão
H1961

כְאַ֛יִן
como–nada
H0369

פֶס וּכְאֶ֖
e–como–nulidade

י אַנְשֵׁ֥
homens–de
H0376

ךָ׃ מִלְחַמְתֶּֽ
guerra–tua
H4421

Buscal-os-has, porém não os acharás; porém os que pelejarem comtigo, tornar-se-hão como nada, e como coisa 
que não é nada, os que guerrearem comtigo.
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י13 כִּ֗
pois

אֲנִי֛
eu
H0589

יְהוָה֥
YHWH
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֖
teu–Deus
H0430

מַחֲזִי֣ק
o-que-segura
H2388

יְמִינֶךָ֑
destra–tua
H3225

הָאֹמֵ֥ר
o-que-diz
H0559

לְךָ֛
a–ti

אַל־
não–
H0408

א תִּירָ֖
temas
H3372

אֲנִ֥י
eu
H0589

יךָ׃ עֲזַרְתִּֽ
te-ajudei
H5826

ס
§

Porque eu, o Senhor teu Deus, te tomo pela tua mão direita; e te digo: Não temas, que eu te ajudo.

אַל־14
não–
H0408

֙ ירְאִי תִּֽ
temas
H3372

תּוֹלַעַ֣ת
verme–de

ב יַֽעֲקֹ֔
Yaaqov
H3290

י מְתֵ֖
mortís–de
H4962

יִשְׂרָאֵל֑
Yisrael
H3478

אֲנִי֤
eu
H0589

עֲזַרְתִּיךְ֙
te-ajudei
H5826

נְאֻם־
declaração–de
H5002

יְהוָ֔ה
YHWH
H3068

וְגֹאֲלֵ֖ךְ
e–redentor–teu

קְד֥וֹשׁ
Santo–de
H6918

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Yisrael
H3478

Não temas, ó bicho Jacob, povosinho d'Israel; eu te ajudo, diz o Senhor, e o teu redemptor é o Sancto d'Israel.

הִנֵּ֣ה15
eis
H2009

יךְ שַׂמְתִּ֗
te-pus

֙ לְמוֹרַג
como–trenó
H4173

חָר֣וּץ
afiado

שׁ חָדָ֔
novo
H2319

עַל בַּ֖
senhor–de
H1167

יפִיּ֑וֹת פִּֽ
dentes
H6374

תָּד֤וּשׁ
debulharás
H1758

הָרִים֙
montes
H2022

ק וְתָדֹ֔
e–triturarás
H1854

וּגְבָע֖וֹת
e–colinas
H1389

ץ כַּמֹּ֥
como–a–palha
H4671

ׂים׃ תָּשִֽ
porás

Eis que te puz por trilho agudo novo, que tem dentes agudos: os montes trilharás e moerás; e os outeiros 
tornarás como a folhelho.

תִּזְרֵם16֙
abanarás-os
H2219

וְר֣וּחַ
e–vento
H7307

ם תִּשָּׂאֵ֔
os-levará
H5375

ה וּסְעָרָ֖
e–tempestade

יץ תָּפִ֣
dispersará

אוֹתָ֑ם
a–eles
H0853

וְאַתָּה֙
e–tu

תָּגִי֣ל
exultarás
H1523

יהוָ֔ה בַּֽ
em–YHWH
H3068

בִּקְד֥וֹשׁ
no–Santo–de
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

ל׃ תִּתְהַלָּֽ
te-gloriarás

פ
¶

Tu os padejarás e o vento os levará, e o tufão os espalhará, porém tu te alegrarás no Senhor e te gloriarás no 
Sancto d'Israel.

ים17 הָעֲנִיִּ֨
os–aflitos
H6041

ים וְהָאֶבְיוֹנִ֜
e–os–necessitados
H0034

ים מְבַקְשִׁ֥
buscando
H1245

מַיִ֙ם֙
águas
H4325

יִן וָאַ֔
e–não-há
H0369

לְשׁוֹנָם֖
língua–deles
H3956

בַּצָּמָא֣
pela–sede
H6772

תָּה נָשָׁ֑
ressecou
H5405

אֲנִי֤
eu
H0589

יְהוָה֙
YHWH
H3068

אֶעֱנֵ֔ם
os-responderei

י אֱלֹהֵ֥
Deus–de
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

א ֹ֥ ל
não
H3808

ם׃ אֶעֶזְבֵֽ
os-abandonarei

Os afflictos e necessitados buscam aguas, mas nenhumas ha, e a sua lingua se secca de sêde: eu o Senhor os 
ouvirei, eu o Deus d'Israel os não desampararei.

ח18 אֶפְתַּ֤
abrirei

עַל־
sobre–

שְׁפָיִים֙
lugares-descampados
H8205

נְהָר֔וֹת
rios
H5104

וּבְת֥וֹךְ
e–no–meio–de
H8432

בְּקָע֖וֹת
vales
H1237

מַעְיָנ֑וֹת
fontes
H4599

ים אָשִׂ֤
porei

מִדְבָּר֙
deserto

לַאֲגַם־
em–lago–de
H0098

יִם מַ֔
águas
H4325

רֶץ וְאֶ֥
e–terra
H0776

צִיָּ֖ה
árida
H6723

אֵי לְמוֹצָ֥
em–fontes–de
H4161

יִם׃ מָֽ
águas
H4325

Abrirei rios em logares altos, e fontes no meio dos valles: tornarei o deserto em tanques de aguas, e a terra 
secca em mananciaes d'aguas.
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ן19 אֶתֵּ֤
darei
H5414

בַּמִּדְבָּר֙
no–deserto

אֶרֶ֣ז
cedro
H0730

ה שִׁטָּ֔
acácia
H7848

ס וַהֲדַ֖
e–murta
H1918

וְעֵץ֣
e–árvore–de
H6086

מֶן שָׁ֑
óleo
H8081

ים אָשִׂ֣
porei

ה בָּעֲרָבָ֗
na–estepe
H6160

בְּר֛וֹשׁ
cipreste
H1265

תִּדְהָ֥ר
plátano
H8410

וּתְאַשּׁ֖וּר
e–árvore-de-buxo
H8391

ו׃ יַחְדָּֽ
juntamente

Plantarei no deserto o cedro, a arvore de sitta, e a murta, e a oliveira: juntamente porei no ermo a faia, o olmeiro 
e o alamo;

לְמַ֧עַן20
para-que
H4616

יִרְא֣וּ
vejam
H7200

וְיֵדְע֗וּ
e–saibam
H3045

ימוּ וְיָשִׂ֤
e–ponham

֙ וְיַשְׂכִּי֙לוּ
e–entendam

ו יַחְדָּ֔
juntamente

י כִּ֥
que

יַד־
mão–de
H3027

יְהוָה֖
YHWH
H3068

עָשְׂ֣תָה
fez

זֹּ֑את
isto
H2063

וּקְד֥וֹשׁ
e–Santo–de
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
Yisrael
H3478

הּ׃ בְּרָאָֽ
a-criou

פ
¶

Para que todos vejam, e saibam, e considerem, e juntamente entendam que a mão do Senhor fez isto, e o Sancto 
d'Israel o creou.

קָרְב֥ו21ּ
apresentai
H7126

יבְכֶ֖ם רִֽ
causa–vossa
H7379

יאֹמַר֣
diz
H0559

יְהוָה֑
YHWH
H3068

֙ הַגִּי֙שׁוּ
trazei
H5066

ם עֲצֻמ֣וֹתֵיכֶ֔
argumentos–vossos
H6110

יאֹמַ֖ר
diz
H0559

לֶךְ מֶ֥
Rei–de
H4428

ב׃ יַעֲקֹֽ
Yaaqov
H3290

Produzi a vossa demanda, diz o Senhor: trazei as vossas firmes razões, diz o Rei de Jacob.

22֙ יַגִּי֙שׁוּ
que-tragam
H5066

וְיַגִּ֣ידוּ
e–que-contem
H5046

נוּ לָ֔
a–nós

אֵ֖ת
(a)
H0853

ר אֲשֶׁ֣
que

תִּקְרֶ֑ינָה
acontecerá

׀הָרִאשֹׁנ֣וֹת 
as–primeiras
H7223

מָה֣
que
H4100

נָּה הֵ֗
elas
H2007

ידוּ הַגִּ֜
contai
H5046

ימָה וְנָשִׂ֤
e–poremos

֙ לִבֵּנ֙וּ
coração–nosso

וְנֵדְעָה֣
e–saberemos
H3045

ן אַחֲרִיתָ֔
fim–delas
H0319

א֥וֹ
ou

הַבָּא֖וֹת
as-que-virão
H0935

נוּ׃ הַשְׁמִיעֻֽ
fazei-nos-ouvir
H8085

Produzam e annunciem-nos as coisas que hão de acontecer: annunciae-nos quaes foram as coisas passadas, 
para que attentemos para ellas, e saibamos o fim d'ellas; ou fazei-nos ouvir as coisas futuras.

23֙ הַגִּי֙דוּ
contai
H5046

הָאֹתִיּ֣וֹת
os–sinais
H0857

לְאָח֔וֹר
para–depois
H0268

ה וְנֵדְ֣עָ֔
e–saberemos
H3045

י כִּ֥
que

ים אֱלֹהִ֖
deuses
H0430

ם אַתֶּ֑
vós

אַף־
sim–
H0637

יבוּ תֵּיטִ֣
fazei-bem
H3190

עוּ וְתָרֵ֔
e–fazei-mal

עָה וְנִשְׁתָּ֖
e–nos-espantaremos
H8159

]ונרא[
[e-veremos]
H7200

ה( )וְנִרְאֶ֥
(e–veremos)
H7200

ו׃ יַחְדָּֽ
juntamente

Annunciae-nos as coisas que ainda hão de vir, para que saibamos que sois deuses: ou fazei bem, ou fazei mal, 
para que nos assombremos, e juntamente o veremos.

הֵן־24
eis–
H2005

ם אַתֶּ֣
vós

יִן מֵאַ֔
de–nada
H0369

וּפָעָלְכֶ֖ם
e–obra–vossa
H6467

מֵאָפַ֑ע
de–nulidade
H0659

תּוֹעֵבָ֖ה
abominação
H8441

יִבְחַ֥ר
escolhe
H0977

ם׃ בָּכֶֽ
em–vós

Eis que sois menos do que nada e a vossa obra é menos do que nada: abominação é quem vos escolhe.

הַעִיר֤וֹתִי25
despertei
H5782

֙ מִצָּפוֹן
do–norte
H6828

את וַיַּ֔
e–veio
H0857

מִמִּזְרַח־
do–nascer–de
H4217

מֶשׁ שֶׁ֖
sol
H8121

יִקְרָ֣א
chamará
H7121

י בִשְׁמִ֑
em–nome–meu
H8034

א ֹ֤ וְיָב
e–virá
H0935

סְגָנִים֙
governadores
H5461

כְּמוֹ־
como–
H3644

מֶר חֹ֔
lama

וּכְמ֥וֹ
e–como
H3644

יוֹצֵ֖ר
oleiro
H3335

יִרְמָס־
pisará–
H7429

יט׃ טִֽ
barro
H2916

https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/730.htm
https://biblehub.com/hebrew/7848.htm
https://biblehub.com/hebrew/1918.htm
https://biblehub.com/hebrew/6086.htm
https://biblehub.com/hebrew/8081.htm
https://biblehub.com/hebrew/6160.htm
https://biblehub.com/hebrew/1265.htm
https://biblehub.com/hebrew/8410.htm
https://biblehub.com/hebrew/8391.htm
https://biblehub.com/hebrew/4616.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/7126.htm
https://biblehub.com/hebrew/7379.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5066.htm
https://biblehub.com/hebrew/6110.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3290.htm
https://biblehub.com/hebrew/5066.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7223.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/2007.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/319.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/857.htm
https://biblehub.com/hebrew/268.htm
https://biblehub.com/hebrew/3045.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3190.htm
https://biblehub.com/hebrew/8159.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/2005.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/6467.htm
https://biblehub.com/hebrew/659.htm
https://biblehub.com/hebrew/8441.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/5782.htm
https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
https://biblehub.com/hebrew/857.htm
https://biblehub.com/hebrew/4217.htm
https://biblehub.com/hebrew/8121.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/5461.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/3644.htm
https://biblehub.com/hebrew/3335.htm
https://biblehub.com/hebrew/7429.htm
https://biblehub.com/hebrew/2916.htm


Desperto a um do norte, que ha de vir do nascimento do sol, e invocará o meu nome; e virá sobre os 
magistrados, como sobre o lodo, e, como o oleiro pisa o barro, os pisará.

י־26 מִֽ
quem–
H4310

הִגִּ֤יד
anunciou
H5046

מֵראֹשׁ֙
desde–o–princípio

עָה וְנֵדָ֔
e–saberemos
H3045

וּמִלְּפָנִ֖ים
e–de-antes
H6440

וְנאֹמַר֣
e–diremos
H0559

יק צַדִּ֑
justo
H6662

אַף֣
sim
H0637

אֵין־
não-há–
H0369

יד מַגִּ֗
o-que-anuncia
H5046

אַף֚
sim
H0637

אֵי֣ן
não-há
H0369

יעַ מַשְׁמִ֔
o-que-faz-ouvir
H8085

ף אַ֥
sim
H0637

אֵין־
não-há–
H0369

עַ שֹׁמֵ֖
o-que-ouve
H8085

ם׃ אִמְרֵיכֶֽ
palavras–vossas
H0561

Quem annunciou isto desde o principio, para que o possamos saber, ou desde antes, para que digamos: Justo é? 
Porém não ha quem annuncie, nem tão pouco quem manifeste, nem tão pouco quem ouça as vossas palavras.

רִאשׁ֥וֹן27
primeiro
H7223

לְצִיּ֖וֹן
a–Tsion
H6726

הִנֵּ֣ה
eis
H2009

הִנָּ֑ם
eis-os
H2009

֖�ם וְלִירוּשָׁלִַ
e–a–Yerushalayim
H3389

ר מְבַשֵּׂ֥
anunciador
H1319

ן׃ אֶתֵּֽ
darei
H5414

Eu, o primeiro, sou o que digo a Sião: Eis que ali estão: e a Jerusalem darei um annunciador de boas novas.

וְאֵרֶ֙א28֙
e–olhei
H7200

וְאֵי֣ן
e–não-há
H0369

ישׁ אִ֔
homem
H0376

לֶּה וּמֵאֵ֖
e–dentre–estes
H0428

וְאֵי֣ן
e–não-há
H0369

יוֹעֵץ֑
conselheiro
H3289

וְאֶשְׁאָלֵ֖ם
e–perguntei-lhes
H7592

יבוּ וְיָשִׁ֥
e–responderão
H7725

ר׃ דָבָֽ
palavra
H1697

Porque olhei, porém ninguem havia; nem mesmo entre estes conselheiro algum havia a quem perguntasse ou 
que me respondesse palavra.

הֵן29֣
eis
H2005

ם כֻּלָּ֔
todos–eles
H3605

וֶן אָ֥
iniquidade
H0205

פֶס אֶ֖
nulidade

מַעֲשֵׂיהֶם֑
obras–deles
H4639

ר֥וּחַ
vento
H7307

הוּ וָתֹ֖
e–vazio
H8414

ם׃ נִסְכֵּיהֶֽ
imagens-fundidas–deles
H5262

פ
¶

Eis que todos são vaidade; as suas obras não são nada; as suas imagens de fundição são vento e nada.
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